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Herzlich willkommen  
im WESTFALENBAD
Verhaltens- und Baderegeln

DEUTSCH

ENGLISCH

FRANZÖSISCH

DE:	 Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge
		  zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

EN:	 The instructions of all pool attendants must be
		  obeyed, no matter if they are male or female
		  employees.

FR:	 Les instructions données par le personnel, 
		  masculin ou féminin, sont à suivre 				  
		  impérativement.

DE:	 Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Bade-
		  hose, Badeanzug oder Bikini aus schwimm-
		  tauglichen Materialien sind Pflicht!

EN:	 No street clothes are allowed in the pool area. 		
		  Proper swim attire is mandatory.

FR:	 Il n’est pas autorisé de porter des vêtements de
		  ville à la piscine et il est obligatoire de porter
		  short, maillot de bain ou bikini exclusivement 		
		  crées à cet effet.

DE:	 Vor dem Baden mit Seife duschen!

EN:	 Before entering the water take a shower using 	
		  soap.

FR:	 Le passage aux douches avec savonnage est
		  obligatoire avant d’accéder aux bassins.

DE:	 Nichtschwimmer*innen müssen im  
		  Nichtschwimmer*innenbereich bleiben und 		
		  dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

EN:	 Non-swimmers must stay at the shallow end in 	
		  waist deep water.

FR:	 Les personnes ne sachant pas nager sont
		  tenues de rester dans le périmètre non-			 
		  nageurs où elles ont pied.

DE:	 Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder 		
		  und ältere Menschen!

EN:	 Be courteous towards others especially 			 
		  children and elders. 

FR:	 Egards et considération sont dûs aux enfants 		
		  et aux personnes agées en particulier.

DE:	 Andere nicht ins Wasser stoßen!

EN:	 Do not push others into the water.

FR:	 Ne pas précipiter d’autres baigneurs dans 		
		  l’eau.

DE:	 Andere nicht untertauchen!

EN:	 Do not pull and hold others under the water.

FR:	 Ne pas faire submerger d’autres baigneurs en
		  leur plongeant la tête dans l’eau.

DE:	 Für Nichtschwimmer*innen ist
		  Wasser gefährlich!

EN:	 For non-swimmers water poses great 		
		  danger.

FR:	 L’eau représente un danger pour les 		
		  personnes ne sachant pas nager.

DE:	 Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für
		  Kinder und müssen schwimmen können!

EN:	 Parents and guardians are obliged to super-
		  vise accompanying children and have to be
		  able to swim.

FR:	 Les accompagnateurs sont dans l’obligation
		  de surveiller leurs enfants et doivent eux-		
		  mêmes savoir nager.

DE:	 Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, 
		  sie ist zu achten und zu respektieren!

EN:	 Regardless of the swim attire of a female 		
		  patron she has to be treated with respect and 	
		  dignity.

FR:	 Il y a lieu de traiter les nageuses avec respect,
		  indépendamment du costume de bain porté.

DE:	 Keine verbale und körperliche sexuelle 
		  Belästigung gegenüber Frauen in jeglicher 		
		  Bekleidung!

EN:	 No verbal, physical or sexual harassment 
		  towards female patrons, no matter what they 		
		  are wearing.

FR:	 Sont strictement prohibés tout acte de violence
		  physique ou verbale ainsi que tout acte 			 
		  d’agression sexuelle envers les nageuses, 		
		  indépendamment du vêtement porté. www.westfalenbad.de
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DE:	 Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge 	
		  zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

SO:	 Dumarka iyo taga ee Shaqalaha Xarunta 
		  Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyann aad 	
		  magashaan.

AR: 

Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
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Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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Bauernfeind.Irina G-KM

Von: Mueller.Silke BB-P
Gesendet: Mittwoch, 24. April 2013 11:38
An: Bauernfeind.Irina G-KM
Betreff: WG: Abstimmung Flyer Baderegeln
Anlagen: Dari          یدر .pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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DE:	 Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
		  Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 			 
		  schwimmtauglichen Materialien sind Pflicht!

SO:	 Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu dabashaa. 
		  Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahahay Dharka Dabasha 
		  loogu talagalay oo kali ah: Sida (Surwalka gaban ee 
		  nooca dabasha, Isku jooga iswata, rajabeeti amaba 
		  Keshali iyo Kalson istwata).

AR:

Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 
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Bauernfeind.Irina G-KM

Von: Mueller.Silke BB-P
Gesendet: Mittwoch, 24. April 2013 11:38
An: Bauernfeind.Irina G-KM
Betreff: WG: Abstimmung Flyer Baderegeln
Anlagen: Dari          یدر .pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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DE:	 Vor dem Baden mit Seife duschen!

SO:	 Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

AR: 

Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
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10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
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Bauernfeind.Irina G-KM

Von: Mueller.Silke BB-P
Gesendet: Mittwoch, 24. April 2013 11:38
An: Bauernfeind.Irina G-KM
Betreff: WG: Abstimmung Flyer Baderegeln
Anlagen: Dari          یدر .pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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DE:	 Nichtschwimmer*innen müssen im  
		  Nichtschwimmer*innenbereich bleiben und 		
		  dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

SO:	 Aska aan Wabasha aqoon waa inay joogan 
		  meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
		  oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku da 
		  balan karan meel Biyaha Caloosha Qofka laa 		
		  siman oo qudha.

AR: 

DE:	 Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und 	
		  ältere Menschen!

SO:	 kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka
		  waawayn. 

AR: 

Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
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11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 
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!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
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للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
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 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 
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ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
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 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
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ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
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النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   
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 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 
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9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 
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!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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Bauernfeind.Irina G-KM

Von: Mueller.Silke BB-P
Gesendet: Mittwoch, 24. April 2013 11:38
An: Bauernfeind.Irina G-KM
Betreff: WG: Abstimmung Flyer Baderegeln
Anlagen: Dari          یدر .pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
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DE:	 Andere nicht ins Wasser stoßen!

SO:	 Qofna Biyaha ha ku riixin.

AR: 
Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
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للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
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Anlagen: Dari          یدر .pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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DE:	 Andere nicht untertauchen!

SO:	 Qofna Byaha ha ku muqurin.

AR: 

Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!
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Bauernfeind.Irina G-KM

Von: Mueller.Silke BB-P
Gesendet: Mittwoch, 24. April 2013 11:38
An: Bauernfeind.Irina G-KM
Betreff: WG: Abstimmung Flyer Baderegeln
Anlagen: Dari          یدر .pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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DE:	 Für Nichtschwimmer*innen ist
		  Wasser gefährlich!

SO:	 Hofka aan Wabasha aqoon Biyuhu khater bay 	
		  galin karan.

AR: 
Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه
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leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 
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Bauernfeind.Irina G-KM

Von: Mueller.Silke BB-P
Gesendet: Mittwoch, 24. April 2013 11:38
An: Bauernfeind.Irina G-KM
Betreff: WG: Abstimmung Flyer Baderegeln
Anlagen: Dari          یدر .pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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Keine verbale und körperliche sexuelle
Belästigung gegenüber Frauen in jeglicher
Bekleidung!

Dhar walba oo ay Dumarku ay xidhan yihin, 
marnaba kuma banana in aad Afl agado, 
Gacanqaad iyo Xodxodasho ku samaysid.

12

Begleitpersonen haben die Aufsichtspfl icht
für Kinder und müssen schwimmen können!

Qofka Caruurta la socda waxa wajib ku ah 
Masuliyada Caruurta iyo in uu yaqaano 
Dabasha.

13

Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

Qofka aan Dabasha aqoon Biyuhu khatar bay 
galin karan.

11

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

12. Keine verbale und körperliche sexuelle Belästigung 
gegenüber Frauen in jeglicher Bekleidung!

 ممنوع التحرش الجنسي بالنِساء ل اللفظي ول البدني،  بِغَضّ  النظر عن  الملبس التي
!!ترتديها

13. Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für Kinder 
und müssen schwimmen können!

 الشراف على الطفال واجب يقع على عاتق  الشخاص المرافقين،
  ويجب عليهم أيضاً أن  يتقنونَ السباحة

12. Keine verbale und körperliche sexuelle Belästigung 
gegenüber Frauen in jeglicher Bekleidung!

 ممنوع التحرش الجنسي بالنِساء ل اللفظي ول البدني،  بِغَضّ  النظر عن  الملبس التي
!!ترتديها

13. Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für Kinder 
und müssen schwimmen können!

 الشراف على الطفال واجب يقع على عاتق  الشخاص المرافقين،
  ويجب عليهم أيضاً أن  يتقنونَ السباحة

12. Keine verbale und körperliche sexuelle Belästigung 
gegenüber Frauen in jeglicher Bekleidung!

 ممنوع التحرش الجنسي بالنِساء ل اللفظي ول البدني،  بِغَضّ  النظر عن  الملبس التي
!!ترتديها

13. Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für Kinder 
und müssen schwimmen können!

 الشراف على الطفال واجب يقع على عاتق  الشخاص المرافقين،
  ويجب عليهم أيضاً أن  يتقنونَ السباحة

12. Keine verbale und körperliche sexuelle Belästigung 
gegenüber Frauen in jeglicher Bekleidung!

 ممنوع التحرش الجنسي بالنِساء ل اللفظي ول البدني،  بِغَضّ  النظر عن  الملبس التي
!!ترتديها

13. Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für Kinder 
und müssen schwimmen können!

 الشراف على الطفال واجب يقع على عاتق  الشخاص المرافقين،
  ويجب عليهم أيضاً أن  يتقنونَ السباحة
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!!ترتديها

13. Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für Kinder 
und müssen schwimmen können!

 الشراف على الطفال واجب يقع على عاتق  الشخاص المرافقين،
  ويجب عليهم أيضاً أن  يتقنونَ السباحة
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!!ترتديها

13. Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für Kinder 
und müssen schwimmen können!

 الشراف على الطفال واجب يقع على عاتق  الشخاص المرافقين،
  ويجب عليهم أيضاً أن  يتقنونَ السباحة
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DE:	 Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für 	
		  Kinder und müssen schwimmen können!

SO:	 Qofka Caruurta la socda waxa wajib ku ah
		  Masuliyada caruurta iyo in uu yaqaano Dabasha.

AR:

DE:	 Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, 
		  sie ist zu achten und zu respektieren!

SO:	 Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 	
		  iyo Xurmad. Dhar walba oo ay dabasha u 
		  xiddhan yihin.

AR: 

Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer-
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen!

Dadka aan Dabasha aqoon waa inay joogan 
meesha loogu talagalay Dadka aan dabasha 
oqoon, takalee waxa loo ogalyahay inay ku 
dabalan karan meel Biyaha Caloosha Qofka 
laa siman oo qudha.

– Baderegeln – Shurucda Dabasha
              – Deutsch – SOMALI

Andere nicht ins Wasser stoßen!

Qofna Biyaha ha ku riixin.

3

Andere nicht untertauchen!

Qofna Biyaha ha ku muqurin.

42

Nur ins Wasser springen, wenn es tief
genug ist!

Meel aan Biyaheedu hoos u dheeren, ha ku 
boodin.

6

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

Meel Dadku joogan ama ku dhawyihiin, ha ku 
boodin.

7

Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder
und ältere Menschen!

Kataxadar gaar ahan Caruurta iyo Dadka 
waawayn.

5

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren!

Dumarka waxa ay idinka mudan yihiin Ixtiram 
iyo Xurmad, Dhar walba oo ay dabasha u
xidhan yihin.

9

Den Anweisungen des Badepersonals ist
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

Dumarka iyo Raga ee Shaqalaha Xarunta 
Dabasha waa inaad Amarka ay idin siyaan aad 
maqashaan.

10

Keine Alltagskleidung im Schwimmbad.
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pfl icht!

Dhar malmeedka waaka mamnoc in lagu 
dabashaa. Waxa Sharci ah oo lagu ogalyahay 
Dharka Dabasha loogu talagalay oo kali ah: 
Sida (Surwalka gaban ee nooca dabasha, Isku 
jooga iswata, Rajabeeti amaba Keshali iyo 
Kalson iswata).

8

Vor dem Baden mit Seife duschen!

Inta aanad dabalan Sabuun ku qabeeso.

1

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
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Bauernfeind.Irina G-KM

Von: Mueller.Silke BB-P
Gesendet: Mittwoch, 24. April 2013 11:38
An: Bauernfeind.Irina G-KM
Betreff: WG: Abstimmung Flyer Baderegeln
Anlagen: Dari          یدر .pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 
hier noch kleine Korrekturen bzw. Freigaben: 
 
Deutsch ‐ freigegeben 
 
Englisch ‐ bitte ändern ‘…male or female employees’, nicht ‘male and female employees’ ‐ ansonsten freigegeben 
 
Französisch ‐ bitte ändern Regel 10: Vor dem Komma am Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen ‐ ansonsten freigegeben 
 
Arabisch ‐ freigegeben 
 
Somalisch ‐ freigegeben 
 
Dari ‐ freigegeben 
 
Pashto ‐ Im Bild "2" fehlt das Wort Nichtschwimmer auf Pashto , also der Text ist nicht komplett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
 
 
Die noch fehlenden Übersetzungen: 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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‐ Arabisch * *** 
‐ Baderegeln im Sinne von "die Verhaltensregeln im öffentlichen Schwimmbäder" *         * 
 
Somali Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Somali: SOOMALI 
 
Dari Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Dari ‐ in der PPTX 
 
 
Pashto Übersetzung des folgenden Wortes: 
‐ Pastho ‐ in der PPTX 
 
Silke Müller 
 
 
 
SWM ‐ Besser leben mit M. 
M‐Bäder 
Leitung Produktmanagement 
Telefon: 089/23 61‐34 55 
Telefax: 089/23 61‐70 34 55 
mueller.silke@swm.de 
www.swm.de 
 
Stadtwerke München GmbH, Emmy‐Noether‐Straße 2, 80992 München; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 
Schwarz, Erna‐Maria Trixl; Sitz München; Registergericht München HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender Oberbürgermeister Christian Ude 
 
Der Inhalt dieser E‐Mail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestimmt. Wenn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E‐Mail 
oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form der Kenntnisnahme, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder Weitergabe des Inhalts dieser E‐Mail 
unzulässig ist. Wir bitten Sie, sich in diesem Fall mit dem Absender der E‐Mail in Verbindung zu setzen.  
 
 
 
‐‐‐‐‐Ursprüngliche Nachricht‐‐‐‐‐ 
Von: Mueller.Silke BB‐P 
Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW: Abstimmung Flyer Baderegeln 
 
Liebe Frau Henrichs, 
 
das ist ja prima. Die Grafikerin war sich sehr unsicher ob sie alle Wortteile richtig ausgeschnitten und zusammengesetzt hat. 
Wovon wir wie geschrieben noch die Übersetzung benötigen sind die Worte, die aktuell in magenta gesetzt sind. Hier die Worte noch mal zusammengefaßt: 
 
 
Arabische Übersetzung der folgenden Worte: 
‐ Arabisch 
‐ Baderegeln 
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DE:	 Keine verbale und körperliche sexuelle 
		  Belästigung gegenüber Frauen in jeglicher 
		  Bekleidung!

SO:	 Dhar walba oo ay Dumarku ay xidhan yihin,
		  marnaba kuma banana in aad Aflagado, 			
		  gascanqaad iyo Xodxodasha ku samaysid.
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Keine verbale und körperliche sexuelle
Belästigung gegenüber Frauen in jeglicher
Bekleidung!

Dhar walba oo ay Dumarku ay xidhan yihin, 
marnaba kuma banana in aad Afl agado, 
Gacanqaad iyo Xodxodasho ku samaysid.

12

Begleitpersonen haben die Aufsichtspfl icht
für Kinder und müssen schwimmen können!

Qofka Caruurta la socda waxa wajib ku ah 
Masuliyada Caruurta iyo in uu yaqaano 
Dabasha.

13

Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

Qofka aan Dabasha aqoon Biyuhu khatar bay 
galin karan.

11

Baderegeln

1. Vor dem Baden mit Seife duschen! 

الستحمام بالصابون قبل الدخول الى المسبح
2. Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmerbereich 

bleiben und dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

   ويسمح لغير السباحين البقاء في المنطقة المعرفة  عليهم يجبللذين ل يُجيدونَ السباحة
النزول إلى الماء ما يصل إلى البطن فقط .   

3. Andere nicht ins Wasser stoßen!

ل يجوز دفع أي شخص إلى الماء 
4. Andere nicht untertauchen! 

 أي شخص تحت الماءإغراقل يجوز تغطيس أو 
5. Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder und ältere 

Menschen!

ألخذ في العتبار والنتباه، ل سيما على الطفال والمسنين
6. Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug ist!

 القفز فقط في الماء، إذا كان العمق كافي
7. Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist!

ألنتباه عند القفز في الماء،  يجب أنّ يكون المكان خالً من الشخاص
8. Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Badehose, 

Badeanzug oder Bikini aus schwimmtauglichen Materialien 
sind Pflicht!

للسباحة  إجبارية خاصة  الملبس اليومية  في حوض السباحة.  ملبسممنوع إرتداءْ 

9. Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie ist zu 
achten und zu respektieren!

حترام وتقدير ألمرأة، بِغضّ النظر عن ما هي الملبس التي ترتديها للسباحةإيجب 
10. Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge zu 

leisten, egal ob Mann oder Frau! 

اللتزام  بتعليمات موظفين المسبح  بِغضّ النظر إذا كانت التعليمات  من رجل أو يجب  
مرأةإمن 

11. Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich!

!! المياه خطرة للذين ل يُجيدونَ السباحةإنتبه

12. Keine verbale und körperliche sexuelle Belästigung 
gegenüber Frauen in jeglicher Bekleidung!

 ممنوع التحرش الجنسي بالنِساء ل اللفظي ول البدني،  بِغَضّ  النظر عن  الملبس التي
!!ترتديها

13. Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für Kinder 
und müssen schwimmen können!

 الشراف على الطفال واجب يقع على عاتق  الشخاص المرافقين،
  ويجب عليهم أيضاً أن  يتقنونَ السباحة
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  ويجب عليهم أيضاً أن  يتقنونَ السباحة
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und müssen schwimmen können!
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und müssen schwimmen können!
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orte, die aktuell in m

agenta gesetzt sind. Hier die W
orte noch m

al zusam
m

engefaßt: 
  Arabische Ü

bersetzung der folgenden W
orte: 

- Arabisch 
- Baderegeln 
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Bauernfeind.Irina G
-KM

V
on:

M
ueller.Silke BB-P

G
esendet:

M
ittw

och, 24. April 2013 11:38
A

n:
Bauernfeind.Irina G

-KM
Betreff:

W
G

: Abstim
m

ung Flyer Baderegeln
A

nlagen:
D

ari          
در
ی

.pptx

Hi Frau Bauernfeind, 
 hier noch kleine Korrekturen bzw

. Freigaben: 
 Deutsch - freigegeben 
 Englisch - bitte ändern ‘…

m
ale or fem

ale em
ployees’, nicht ‘m

ale and fem
ale em

ployees’ - ansonsten freigegeben 
 Französisch - bitt

e ändern Regel 10: Vor dem
 Kom

m
a am

 Ende der ersten Zeile das Leerzeichen entfernen - ansonsten freigegeben 
 Arabisch - freigegeben 
 Som

alisch - freigegeben 
 Dari - freigegeben 
 Pashto - Im

 Bild "2" fehlt das W
ort N

ichtschw
im

m
er auf Pashto , also der Text ist nicht kom

plett, ansonsten ist alles sehr schön und korrekt 
  Die noch fehlenden Ü

bersetzungen: 
 Arabische Ü

bersetzung der folgenden W
orte: 

- Arabisch *
*** 

- Baderegeln im
 Sinne von "die Verhaltensregeln im

 öffentlichen Schw
im

m
bäder" *

 
 

 
 

* 
 Som

ali Ü
bersetzung des folgenden W

ortes: 
- Som

ali: SO
O

M
ALI 

 Dari Ü
bersetzung des folgenden W

ortes: 
- Dari - in der PPTX 
  Pashto Ü

bersetzung des folgenden W
ortes: 

- Pastho - in der PPTX 
 Silke M

üller 
   SW

M
 - Besser leben m

it M
. 

M
-Bäder 

Leitung Produktm
anagem

ent 
Telefon: 089/23 61-34 55 
Telefax: 089/23 61-70 34 55 
m

ueller.silke@
sw

m
.de 

w
w

w
.sw

m
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 Stadtw
erke M

ünchen Gm
bH, Em

m
y-N

oether-Straße 2, 80992 M
ünchen; Geschäftsführer Dr. Florian Bieberbach (Vorsitzender), Herbert König, Reinhard Büttner, Stephan 

Schw
arz, Erna-M

aria Trixl; Sitz M
ünchen; Registergericht M

ünchen HRB 121 920; Aufsichtsratsvorsitzender O
berbürgerm

eister Christian U
de 

 Der Inhalt dieser E-M
ail oder eventueller Anhänge ist ausschließlich für den bezeichneten Adressaten bestim

m
t. W

enn Sie nicht der vorgesehene Adressat dieser E-M
ail 

oder dessen Vertreter sein sollten, so beachten Sie bitte, dass jede Form
 der Kenntnisnahm

e, Veröffentlichung, Vervielfältigung oder W
eitergabe des Inhalts dieser E-M

ail 
unzulässig ist. W

ir bitten Sie, sich in diesem
 Fall m

it dem
 Absender der E-M

ail in Verbindung zu setzen.  
   -----U

rsprüngliche N
achricht----- 

Von: M
ueller.Silke BB-P 

Gesendet: Freitag, 19. April 2013 10:18 
An: 'Frauke Henrichs' 
Betreff: AW

: Abstim
m

ung Flyer Baderegeln 
 Liebe Frau Henrichs, 
 das ist ja prim

a. Die Grafikerin w
ar sich sehr unsicher ob sie alle W

ortteile richtig ausgeschnitt
en und zusam

m
engesetzt hat. 

W
ovon w

ir w
ie geschrieben noch die Ü

bersetzung benötigen sind die W
orte, die aktuell in m

agenta gesetzt sind. Hier die W
orte noch m

al zusam
m

engefaßt: 
  Arabische Ü

bersetzung der folgenden W
orte: 

- Arabisch 
- Baderegeln 
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Herzlich willkommen  
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Herzlich willkommen  
im WESTFALENBAD
Verhaltens- und Baderegeln

DEUTSCH

UKRAINISCH

DE:	 Den Anweisungen des Badepersonals ist Folge
		  zu leisten, egal ob Mann oder Frau!

UA:	 Інструкцій персоналу лазні необхідно 			 
		  дотримуватися незалежно від того, чоловік 		
		  ви чи жінка!

DE:	 Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. Bade-
		  hose, Badeanzug oder Bikini aus schwimm-
		  tauglichen Materialien sind Pflicht!

UA:	 Ніякого повсякденного одягу в басейні. 		
		  Плавки, купальники або бікіні з матеріалів, 		
		  придатних для плавання, - це Pflicht!

DE:	 Vor dem Baden mit Seife duschen!

UA:	 Перед купанням приймайте душ з милом!

DE:	 Nichtschwimmer*innen müssen im  
		  Nichtschwimmer*innenbereich bleiben und 		
		  dürfen nur bis zum Bauch ins Wasser gehen!

UA:	 Ті, хто не вміє плавати, повинні залишатися 		
		  в зоні для тих, хто не вміє плавати, і можуть 		
		  занурюватися у воду тільки по живіт!

DE:	 Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder 		
		  und ältere Menschen!

UA:	 Проявляйте увагу, особливо до дітей та 		
		  людей похилого віку!

DE:	 Andere nicht ins Wasser stoßen!

UA:	 Не штовхайте інших у воду!

DE:	 Andere nicht untertauchen!

UA:	 Не занурюйте інших!

DE:	 Für Nichtschwimmer*innen ist
		  Wasser gefährlich!

UA:	 Вода небезпечна для тих, хто не вміє 		
		  плавати!

DE:	 Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht für
		  Kinder und müssen schwimmen können!

UA:	 Супроводжуючі особи мають наглядати за 		
		  дітьми і повинні вміти плавати!

DE:	 Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, 
		  sie ist zu achten und zu respektieren!

UA:	 Незалежно від того, які купальники носить 		
		  жінка, вона заслуговує на повагу!

DE:	 Keine verbale und körperliche sexuelle 
		  Belästigung gegenüber Frauen in jeglicher 		
		  Bekleidung!

UA:	 Жодних словесних та фізичних сексуальних 	
		  домагань до жінок у будь-якому одязі!

www.westfalenbad.de


